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Opis przedmiotu zamówienia
1. Tłumaczenie artykułów z 4 numerów czasopisma naukowego z obszaru nauk społecznych "Kultura-Społeczeństwo-Edukacja" na język angielski oraz przekazanie tłumaczeń w formie cyfrowej (plik Word).
Każdy z numerów może zawierać do 20 arkuszy wydawniczych.
Przewidywane terminy realizacji zamówienia tłumaczenia:
Do grudzień  2019 r. – tłumaczenie 2 numerów czasopisma
Do grudzień 2020 r. - tłumaczenie 2 numerów czasopisma 

2. Tłumaczenie artykułów z 8 numerów czasopisma naukowego z obszaru nauk społecznych "Interdyscyplinarne Konteksty Pedagogiki Specjalnej" na język oraz przekazanie tłumaczeń w formie cyfrowej (plik Word)
Każdy z numerów może zawierać do 25 arkuszy wydawniczych
Przewidywane terminy realizacji zamówienia tłumaczenia:
Do grudnia  2019 r. – tłumaczenie 4 numerów czasopisma
Do grudnia  2020 r. - tłumaczenie 4 numerów czasopisma


3. Tłumaczenie artykułów z 4 numerów czasopisma naukowego z obszaru nauk społecznych "Biuletyn Historii Wychowania" na język angielski oraz przekazanie tłumaczeń w formie cyfrowej (plik Word)
Każdy z numerów może zawierać do 18 arkuszy wydawniczych

Przewidywane terminy realizacji zamówienia czasopisma
Do grudnia 2019 r. – tłumaczenie 2 numerów czasopisma
Do grudnia 2020 r. - tłumaczenie 2 numerów czasopisma


4. Opis przedmiotu zamówienia dotyczące wszystkich trzech czasopism:
- Każdorazowo wykonawca musi potwierdzić pisemnie (może być drogą elektroniczną) odbiór przekazanych do tłumaczenia tekstów. 
- 	Tłumaczenie tekstów każdego numeru czasopisma nastąpi w terminie nie dłuższym niż 21 dni od momentu przekazania tekstów do tłumaczenia. 
Jeżeli wykonawca skróci termin o 1 dzień otrzyma dodatkowo 1 punkt, 2 dni 2 punkty, 3 dni 3 punkty, 4 dni punkty, 5 dni 5 punktów

5. Usługa obejmuje wierne wykonanie tłumaczenia pisemnego na wysokim poziomie merytorycznym i językowym przez osoby, które ukończyły studia z zakresu anglistyki, naniesienie poprawek po uwagach redaktora, wykonanie dwukrotnej korekty językowej tłumaczenia, redakcja językowa, oraz dostarczenie tłumaczenia w pliku Word do zamawiającego.

6. Wykonawca musi dysponować osobami zdolnymi do wykonania zamówienia, zgodnie z punktem 5 powyżej , w tym co najmniej 3 (trzema) osobami, która będzie uczestniczyć w wykonaniu zamówienia, podaną z imienia i nazwiska, która: 
- posiada wykształcenie wyższe o specjalności tłumaczeniowej, 
- wykonała samodzielnie tłumaczenie pisemne z języka angielskiego na język polski co najmniej 1 książkę z dziedziny nauk społecznych, oznaczonych numerem ISBN, wraz z podaniem w wykazie: * pełnego tytułu książki w języku polskim, * imienia i nazwiska autora oryginału, * imienia i nazwiska autora przekładu, * numeru ISBN, * nazwy wydawnictwa.
Jeżeli Wykonawca będzie dysponował 4 osobami spełniającymi powyższe wymagania otrzyma dodatkowo 14 punktów przy ocenie oferty. 
Jeżeli Wykonawca będzie dysponował 5 osobami spełniającymi powyższe wymagania otrzyma dodatkowo 28 punktów przy ocenie oferty. 
Jeżeli Wykonawca będzie dysponował  6 osobami spełniającymi powyższe wymagania otrzyma dodatkowo 42 punktów przy ocenie oferty 

7. Wydział Studiów Edukacyjnych zastrzega sobie prawo do przekazania tylko części numerów czasopism co jest równoznaczne z zapłatą tylko za przekazane materiały. 

8. Termin płatności faktury nie może być krótszy niż 21 dni. Jeżeli wykonawca przedstawi fakturę z 30 dniowym terminie płatności otrzyma dodatkowo 4 punkty przy ocenie oferty.



